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AJD0041 CATALOGUE CS11-075

HS Code 84198180

Dim. mm (WxDxH) Energy kW Total Voltage Phase Frequency N. Components Net Weight kg En. Class

1320 x 460 x 880 12,000 220-240 1F+N 50-60 1 91.00

GB  Gas chicken grill with lighting, 3 spits for 12-15 chickens

Ideal for large roast production. Fast and uniform cooking thanks to its well and meticulous construction. construction made of stainless
steel. Fireproof glass doors. At the bottom of the machine there is a water drawer to collect all the grease during the cooking. Drawer and
spits can be removed in order to clean the surface and the parts of the rotisserie. Suitable for chickens up to 1,7 kg. Equipped with: Internal
light and independent motor for each spit (103 cm). Ceramic infrared burners. Safety gas valve. Safety Thermocouple.

I  Girarrosto a gas con illuminazione, 3 spiedi per 12-15 polli

Ideale per la produzione di grandi quantità. Cottura rapida e uniforme. Realizzato in acciaio inox. Porte in vetro ignifugo. Adatto per polli fino
a 1,7 kg. Dotato di: Luce interna e motore indipendente per ogni spiedo (103 cm). Spiedi estraibile. Bruciatori a infrarossi in ceramica.
Valvola di sicurezza per il gas. Termocoppia di sicurezza. Cassetto dell'acqua estraibile che raccoglie tutto il grasso durante la cottura.

D  Gas-Hähnchengrill mit Beleuchtung, 3 Spieße für 12-15 Hähnchen

Ideal für die Produktion großer Mengen. Schnelles und gleichmäßiges Garen. Hergestellt aus rostfreiem Edelstahl. Feuerfeste Glastüren.
Geeignet für Hähnchen bis zu 1,7 kg. Ausgestattet mit: Innenbeleuchtung und unabhängiger Motor für jeden Spieß (103 cm). Spieße
herausnehmbar. Keramik-Infrarot-Brenner. Sicherheitsgasventil. Sicherheits-Thermoelement. Herausnehmbare Wasserschublade, die das
gesamte Fett während des Garvorgangs auffängt.

E  Asador de pollos a gas con iluminación, 3 espadas para 12-15 pollos

Ideal para la producción de grandes cantidades. Cocción rápida y uniforme. Fabricada en acero inoxidable. Puertas de cristal ignífugas.
Apto para pollo de hasta 1,7 kg. Los aparatos están equipados con: Luz interior y motor independiente para cada espetón (103 cm).
Asadores extraíbles. Quemadores cerámicos infrarrojos. Válvula de gas de seguridad. Termopar de seguridad. Cajón de agua extraíble
que recoge toda la grasa durante la cocción.

FR  Rôtissoire à poulets à gaz avec éclairage, 3 broches pour 12-15 poulets

Idéal pour la production de grandes quantités. Cuisson rapide et uniforme. Fabriqué en acier inoxydable. Portes en verre réfractaire.
Convient pour les poulets jusqu'à 1,7 kg. Les appareils sont équipés de : Éclairage intérieur et moteur indépendant pour chaque broche
(103 cm). Brochettes amovibles. Brûleur céramique à infrarouge. Soupape de gaz de sécurité. Thermocouple de sécurité. Tiroir à eau
amovible qui récupère toute la graisse pendant la cuisson.

P  Assador de frangos a gás com iluminação, 3 espetos para 12-15 frangos

Ideal para a produção de grandes quantidades. Cozedura rápida e homogénea. Fabricado em aço inoxidável. Portas de vidro à prova de
fogo. Adequado para frangos até 1,7 kg. Os aparelhos estão equipados com: Luz interior e motor independente para cada espeto (103
cm). Espetos amovíveis. Queimadores de cerâmica por infravermelhos. Válvula de gás de segurança. Termopar de segurança. Gaveta de
água amovível que recolhe toda a gordura durante a cozedura.
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